
Anul IY Sibiiu, Vineri 21 August (2 Septemvrie) 1887 Nr. 188

Abonamentele  
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Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
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Epistole nefrancate nu se primesc 
Manuscripte nu se înapoiază

Sibiiu, 20 August st. y.

Liniştea în momentele de faţă este 
mare în Europa. Cel puţin aşa ni se 
pare noué, care n’avem pretenţiunea de a 
fi iniţiaţi în secretele diplomaţiei. Este 
atât de mare liniştea la aparenţă, încât 
nici asupra Bulgariei nu ne încumetăm a 
ne plânge. Şi în ţerişoara aceasta lucru
rile se presentă în cea mai mare linişte.

Este adevărat, că în Bulgaria încă 
nu s’a putut forma minister nou. Cabi
netul moştenit din timpurile dinainte de 
venirea prinţului de Coburg însă funcţio
nează mai departe. Pare că n’a fost con- 
juraţiune în Rusciuc; pare că nu s’au în
tâmplat tot acolo şi alte lucruri turbu
lente, acum de curând, în lunile mai din 
urmă. Principatul este neconturbat, vream 
să 4icem, pare neconturbat de partisani 
de aceia, care aşteaptă ordinile via Odesa 
dela Petersburg.

Cu „pare“ am pută da un ocol prin 
toată Europa şi prea puţine locuri vom 
afla, unde să nu poată avă aplicaţiune 
potrivită, începând dela Rusia şi terminând 
în vecinătatea ei spre Apus cu Germania.

Este linişte în Europa, însă . . . .  
linişte suspectă. Şi fiindcă e suspectă li
niştea Europei, lumea este nedumerită şi 
n’are încredere în linişte. ’I-se pare prea 
pâcloasă şi se teme, că în tot momentul 
liniştea se poate transforma în furtună.

Şi lumea temătoare poate, în urma 
urmelor, să aibă dreptate, dacă ’i-se pare 
pâcloasă liniştea din Europa. Nu sânt de 
vină numai combinaţiunile, care ’şi-le face 
lumea din cele ce însăşi poate observa, 
dacă vede aşa de negru. Mai vin şi or
gane de publicitate, despre, care lumea 
scie, că sânt spriginite de guvernul un
guresc, care întăresc pe oameni în presu
puneri fabalistice despre pacea şi liniştea 
Europei.

în fine de condamnat nu sânt orga
nele de publicitate când atrag atenţiunea 
publicului şi asupra posibilităţilor nepre
văzute şi nedorite. Mai ales nu sânt de

condamnat, dacă organele atenţiunea o 
atrag pe basa inspiraţiunilor din isvoare 
decisive şi nu pentru-ca să seducă opiniu- 
nea publică, ceea-ce de multe-ori se în
tâmplă cu organele de publicitate plătite 
de guverne.

Ceea-ce nu fac bine în punctul acesta 
organele de publicitate ale guvernului 
unguresc este, ca ele când atrag atenţiunea 
publică asupra eventualităţilor serioase, o 
fac ca şi când în ţerile unguresci numai 
de Maghiari ar fi vorba.

Aceasta, înainte de toate, este o ne
cuviinţă din partea presei compatrioţilor 
maghiari faţă cu naţionalităţile nemaghiare. 
Necuviinţa aceasta, fiind aprobată de pu
blicul maghiar, devine ofensă pentru na
ţionalităţile nemaghiare, care ţin tot atât 
şi în timpuri de năcaz şi mai mult la 
patrie şi la ale patriei decât înşişi com
patrioţii maghiari.

Se înţelege de sine, că astfel de ne
cuviinţe şi ofense pentru concetăţenii din 
acelaşi stat din partea altor concetăţeni, 
nu sânt de loc potrivite cu situaţiuni 
dubioase, cum este şi cea liniştită din mo
mentele de faţă.

Compatrioţii maghiari însă n’au timp, 
pentru-ca să poată reflecta asupra unor 
bagatele ca aceste. Ei află numai un lu
cru potrivit în situaţiunea de faţă: să se 
scoată pe sine la iveală şi să se încerce 
a face pe lume să creadă, că fără de 
concursul dînşilor, s’ar face o spărtură 
aşa de mare în lume, încât mai că lumea 
nu ar mai pută să existe.

Presa compatrioţilor maghiari pe basa 
acestei suposiţiuni, de câte-ori se simte 
apropierea unei crise europene, face apel 
la destoinicia naţionalităţii maghiare şi 
pretinde pentru sine lucruri, ca-şi-când 
ar exista numai ea singură în toate ţerile 
coroanei unguresci.

Aceasta se vede la fiecare ocasiune, 
când este vorba de armată. Totdeuna se 
avântă la înălţimea din care pretinde, ca 
armata austro-maghiară să se împartă în 
austriacă şi maghiară. Ceastă din urmă

să se comandeze în limba maghiară, căci 
dacă s’ar comanda în termini maghiari, 
lucrurile ar lua numai decât altă faţă.

Nu tragem la îndoială, că bărbăţia 
soldaţilor de naţionalitate maghiară s’ar 
înălţa mai tare, fiind comandată în limba 
lor. Dar’ atunci ce se face cu contin
gentul dela 10 milioane de Români, Slavi 
şi Germani ? Sau numai soldaţii de na
ţionalitate maghiară au lipsă, în situaţiuni 
critice, de entusiasm ?

„Pesti Hirlap“ este o foaie bine acre
ditată la guvern. Ea a aflat de bine a 
pregăti opiniunea publică şi acum într’un 
număr al seu de alaltăieri la evenimente 
neaşteptate. Poate că în cualitatea ei de 
foaie inspirată, în punctul alarmei să aibă 
dreptate. Ne vine însă lucru de tot straniu, 
cu toate că de altă parte nu ne mai sur
prinde, că şi foile cele mai apropiate de 
guvern sânt cuprinse de şovinism naţional 
într’o măsură aşa de mare, încât nu numai 
că nu contracte, ci spriginesc dărăburirea 
armatei comune de dragul limbii maghiare. 
Şi ce e mai interesant, sub firma patrio
tismului !

Dacă situaţiunea politică este aşa cum 
o admite şi ,, Pesti Hirlap în numărul 
atins, am aştepta cu totul alt limbagiu, 
mai cumpătat dela presa maghiară, în toate 
direcţiunile, mai ales însă în ceea-ce pri- 
vesce armata.

Apărarea patriei comune, înţelegem 
monarchia austro-ungară, este o necesitate 
europeană. Cu lucruri de o importanţă aşa 
de mare monarchia nu poate face hatîruri, 
fără de a renunţa la posiţiunea de putere 
mare între celelalte puteri europene. Po
siţiunea aceasta se razimă în timpul de 
faţă cu deosebire pe armata comună.

Motiv de ajuns dar’, ca armata co
mună să fie un fel de noii me tangere 
pentru toţi patrioţii adevăraţi, între care 
numărăm în linia primă pe cei-ce vor 
dreptate pentru toţi şi hatîruri pentru ni
menea.

Gestiunea bulgară.
Cetim în „Neue Freie Presse“ :
Când principele Alexandru, în urma nefe

ricitei depeşe adresată Ţarului, a doua oară a fost 
silit să părăsească Bulgaria, şi Rusia ’şi-a început 
lupta în contra regenţei, mult timp s’a nisuit re
genţa precum şi diplomaţia europeană, ca sé afle 
dorinţele şi intenţiunile Rusiei. Guvernul rusesc 
era provocat din toate părţile, ca să-’şi exprime 
pretenţiunile, asigurat fiind de cătră toate pute
rile, că aceste pretenţiuni vor fi luate în consi
deraţie; ’i-s’a făcut Rusiei concesiunea, că ce- 
stiunea bulgară nu va pute afla o resolvare ce 
ar fi diametral opusă dorinţei Rusiei. Toate încer
cările, de a îndupleca pe Rusia să-’şi exprime pre
tenţiunile, au rămas însă zadarnice. Rusia declară 
numai, că starea actuală a lucrurilor din Bul
garia o socotesce de nelegală, că nici regenţa, 
nici ministerul şi nici Sobrania nu vor fi recu
noscute din partea ei, declară, dar’ retăcu cu stă
ruinţă pretenţiile sale. Rusiei îi plăcea în rolul 
Sfinxei, ale cărei ghicituri nu se pot deslega.

Deodată ’i-s’a deslegat limba; cei din Peters
burg 'şi-au aflat graiul şi spun Turciei cu o 
botărîre înspăimântătoare ceea-ce voesc. Turcia 
însă, a împărtăşit tuturor puterilor într’o notă 
circulară, răspunsul ce ’l-a primit dela Rusia, şi 
Turciei avem să mulţumim cunoscinţa metodei, 
după care Rusia voesce să reguleze cestiunea 
bulgară. Cabinetul din Petersburg a răspuns la 
prima notă a Turciei cu propunerea: să se tri- 
miţă deodată la Sofia un comisar turcesc şi un 
general rusesc, pentru a restabili ordinea legală. 
La acest răspuns, Turcia întrebă din nou prin 
Şakir Paşa, că cu ce program va veni generalul 
rusesc, ear’ din Petersburg ’i-s’a răspuns: gene
ralul Ernrotb are să meargă în Bulgaria în 
dupla posiţie, ca singurul regent în Bulgaria şi 
ca guvenor general al Rumeliei-de-Ost, el va 
ordona formarea unui nou minister, alegerea 
unei Sobranie noue, în sfîrşit el va ave aceleaşi 
drepturi ea şi principele.

Acest program are avantagiul a fi foarte 
lămurit. Ceva mai simplu abia îşi poate cineva 
închipui. Generalul rusesc sosesce, primesce 
guvernarea, alungă Ia dracu: regenţa, miniştrii, 
representanţii poporului şi se aşeaZă pe tron pană 
când va fi ales noul principe agreat de Rusia. 
Comisarul special turcesc, poate să antişambreze 
la general, poate să-’i facă mătănii şi să stărue 
pentru mărirea lui, mai mult n’are de Z*s nimic. 
Noi ne-am temut, că la Petersburg astfel îşi în- 
chipuesc oamenii resolvarea cestiunii bulgare, ne 
mirăm numai, cum de Rusia a eşit numai acum 
la iveală cu planul seu. Tot aşa de uşor putea 
să-’şi exprime pretenţiunile acum e anul, ba poate

Foiţa „Tribunei“.
Mica F a d e t ă .

De G eo rg e  S a n d .

( Urmare.)

XIX.
Landry fu, nu sciu de ce, cam atins de 

felul cum mica Fadetă vorbia atât de umilită şi 
de liniştită despre urîciunea şi reînfăţişându-’şi-o, 
căci nu o mai putea vedé în întunereeul cari
erii, el îi Zise, fără să se gândească a o măguli:

— Dar’, Fadetă, tu nu eşti atât de urîtă 
cum îţi închipui, sau cum vrei numai să dici. 
Sunt altele cu mult mai displăcute ca tine şi ni
meni nu li-o spune aceasta.

— Că sunt mai poate mai mult ori mai 
puţin, tu, Landry, nu poţi să Z‘cb c& sânt o 
fată frumoasă. Haide, nu-’ţi da silinţă de a mă 
mângâia, că nu sunt pentru asta mâhnită.

— O Doamne! Cine mai scie cum ai fi 
dacă ai fi şi tu îmbrăcată şi peptenată ca altele! 
E un lucru pe care toată lumea îi Zi°e: ăsta e, 
că dacă n’ai ave nasul atât de mic, gura atât 
de mare şi pieliţa atât de neagră, n’ai fi de loc 
urîtă ; căci se mai Zice şi că de giur împregiur nu 
se mai pot găsi doi ochi ca ai tei, şi dacă n’ai 
ave privirea atât de îudrâsneaţă şi de batjocu- 
ritoare mulţi s’ar bucura să fie bine priviţi de 
aceşti ochi.

Landry vorbia astfel, fără-ca să-’şi prea dee 
seamă de ceea-ce Zi°ea- Pornise odată pe calea 
de a-’şi reaminti defectele şi calităţile micii Fa- 
dete, şi ântâia oară în viaţa lui, el avea pentru 
lucrul acesta o atenţiune şi un interes, de care 
ceva mai nainte nu s’ar fi simţit capabil. Ea o 
băga aceasta de seamă, dar’ nu se arătă de loc, 
fiind prea cuminte, ca să iee lucrul în serios.

Ochii mei văd în bine ceea-ce este bun, 
Zise ea, şi cu milă ceea-ce nu este. De aceea 
nu-’mi pasa dacă displac acelora, care nu mă 
plac, şi nu pricep de ce toate fetele frumoase, 
pe care le văd curtate, sânt cochete cu toată 
lumea, ca şi cum toată lumea le-ar fi pe plac. 
Cât pentru mine, dacă eram frumoasă, n’aş fi 
dorit să par şi se fiu drăgălaşă decât cu acela, 
care ’mi-ar fi convenit.

Landry se gândi la Madelona, dar’ mica 
Fadetă nu-’l lăsă, ci urmă de a vorbi astfel:

— Eată dar’, Landry, toate păcatele mele 
faţă cu alţii, ele sânt că mie nu-’mi place de 
loc să le cer mila sau indulgenţa pentru urî
ciunea mea. Şi mă arăt lor fără de nici o gă
teală făcută spre a ’mi-o ascunde, ear’ aceasta 
îi supără şi îi face să uite că le-am făcut adese
ori bine şi nici odată rău. De altcum, chiar 
dacă aş ave grije de mine, de unde aş lua 
cele de trebuinţă spre a mă găti? Am cerşit eu 
vre odată, cu toate că n’am avere nici de o leţ- 
eae măcar? Bunică-mea îmi dă ea oare ceva 
afară de locuinţă şi de hrană ? Şi este oare vina 
mea că nu sciu să mă folosesc de bietele sdrenţe,

pe care ’mi le a lăsat sărmana mea de mumă, 
dacă nimeni nu m’a învăţat şi dacă dela versta 
de 10 ani am rămas părăsită, lipsită de iubire 
şi lăsată la discreţiunea ori-şi-cui ? Sciu prea 
bine, care e imputarea ce ’mi-se face, şi tu ai 
avut mila de a mă cruţa de ea. Se Z*ce> ca 
sânt de şesespreZece ani şi că aş pute să întru 
slujnică şi că astfel aş pute să mă îmbrac din 
simbria m ea; dar’ înclinarea spre lenevire şi spre 
vagabondagiu mă ţine lângă bunică-mea, care 
nu me iubesce de loc şi care ar ave destule mij
loace, ca să-’şi ţină o servitoare.

— Ei bine, Fadetă, nu e oare acesta ade
vărul? — grăi Landry. ’Ţi-se impută, că nu 
iubesci lucrul, şi chiar bunică-ta o spune celor 
ce vor să o afle, că ar fi în câştig dacă ar lua 
în locul teu o slugă.

— Bunică-mea o Zi°e aceasta, fiindcă îi 
place să cârtească şi să se plângă. Când îi vor
besc însă de plecarea mea, ea mă opresce la 
dînsa, fiindcă scie că-’i sânt mai folositoare decât 
dînsa vrea se mărturisească. Ea nu mai are 
nici ochii, nici picioarele vârstei de cincispreZece 
ani, ca să afle ierburile din care-’şi face leacu
rile de beut şi pravurile, şi sânt unele dintre 
ele, pe care ai să le cauţi la locuri foarte de
părtate şi foarte dosnice. De altmintrelea, pre
cum ’ţi-am spus, eu aflu la unele ierburi însu
şiri, pe care dînsa, nu le cunoasce şi e foarte 
mirată când vede că fac leacuri, al cărora bun 
efect îl află în urmă. Cât pentru vitele noastre 
ele sânt aşa de frumoase, că lumea e de tot

mirată de a vedé asemenea vite la nisce oameni, 
care n’au altă păşune decât pe cea comunală. 
Ei bine, bunică mea scie cui îi datoresce oile cu 
lâna atât de bună şi caprele cu laptele atât de 
bun. Crede-mă, că n’are de loc dorinţa ca s’o 
părăsesc şi eu îi aduc mai mult câştig decât 
ceea-ce face întreţinerea mea. VeZi, eu iubesc 
pe bunică-mea, cu toate că ea e aspră faţă cu 
mine şi mă lipsesce de multe. Dar’ eu mai am 
şi un alt cuvânt de a nu părăsi pe bunică-mea, 
’ţi-’l spun dacă vrei, Landry.

— Ei bine, spune-’mi-’l, răspunse Landry, 
care nu mai ostenia de a asculta pe Fadeta.

— E, — grăi dînsa, — că mama mea 
’mi-a lăsat în braţe atunci, pe când nu eram încă 
decât de Zece ani, un biet de copil foarte urît, 
tot atât de urît ca mine, ba încă cu mult mai 
disgraţios, fiindcă e nătâng din nascere, slăbănog, 
bolnăvicios, cârcit şi totdeauna năcăjit şi răutăcios, 
fiindcă sufere totdeauna bietul băiat! Şi toată 
lumea îl necăjesce, îl respinge, îl umilesce pe 
bietul meu de lăcustă. Bunică-mea îl ghiontuesce 
fără de milă şi 'l-ar bate mai mult încă, dacă eu 
nu ’l-aş apăra contra ei, prefacendu-mă că-’l cert 
în locul ei. Inse bag totdeauna de seamă, ca în 
adevăr să nu-’l ating, şi el o scie aceasta prea 
bine. Astfel când face vre-o greşeală, el aleargă 
să se ascundă în dosul meu şi îmi Zi°e : „Bate-mă 
mai nainte de a mă fi prins bunica!“ Ear’ eu 
îl bat în glumă şi ştrengarul se preface că sbeară. 
Apoi eu port grije de el; nu pot face totdeauna 
să nu fie petecit bietul băiat; dar’ când am vre-o



Pag. 750 T R I B U N A Nr. 188

încă atunci îi succcdea mai uşor a câştiga pe 
puteri pentru această idee genială, al cărei in
ventator va fi poate chiar domnul Katkoff. 
Numai cât foarte rău se potrivesce această 
idee eu fidelitatea faţă cu tractatele, pe care 
Rusia asigură, că o pune mai presus de toate. 
Noi am voi să seim, pe care paragraf din 
tractatul de Berlin îşi întemeiază Rusia pre
tenţia: un general rusesc sé ocupe tronul Bul
gariei. Nu există nici o disposiţiune în instru
mentul dela 1878, care ar conţine aşa ceva. 
Dacă generalul Ernroth, într’adevăr ar fi trimis 
în Bulgaria cu programul amintit, atunci aceasta 
ar fi o violare tot atât de mare a tractatului de 
Berlin, cum e plecarea în Bulgaria a principelui 
Ferdinand. Humorul însă consistă în aceea, că 
Rusia făcând astfel de propuneri tot mai vor- 
besce de tractatul de Berlin. Politica Rusiei sea
mănă cămătarului, care se plângea că există oa
meni, cari cer camătă pentru banii împrumutaţi.

Ce va fi răspundând Poarta Rusiei, ori 
poate-că a şi răspuns, se poate deduce din de
claraţia ce Vineria trecută a făcut-o trimişilor 
străini. Ea descoperi acestora, că în cestiunea 
bulgară nu va mai lua o altă iniţiativă, ci se va 
mărgini a împărtăşi tuturor puterilor propunerile 
fiesce-căreia pănă atunci, pănă când se va fi 
ajuns o conformitate în cestiunea bulgară. Oare 
sciu cei din Constantinopol ce ironie zace în de
claraţia aceasta? Dacă Poarta e botărîtă să 
aştepte cu iniţiativa ei pănă când va fi dispărut 
în Europa ori-ce divergenţă de păreri cu privire 
la cestiunea bulgară, atunci principele Ferdinand 
trebue să trăească foarte mult, ca să mai poată 
ajunge iniţiativa Turciei; se poate însă, că o ini
ţiativă a Turciei nici că are să urmeze vre-odată, 
ear’ cei dela Bosfor nu-’şi fac capul călindar 
pentru aceasta. Proiectului rusesc: a guverna deo
camdată Bulgaria prin generalul Ernrotb, cu greu 
îi vor da consimţemântul, Austro-Ungaria, Italia 
şi Anglia; şi chiar Poarta, după-eum se poate 
vedé din declaraţia de Vineri, are puţină poftă 
a-’l aproba.

Şi aceasta se scie la Sofia. De aceea gu
vernul bulgar îşi exprimă speranţa, că din afară 
nu ameninţă vre-o primejdie serioasă. Şi nu 
are tocmai nedreptate guvernul din Sofia, căci 
dacă puterile nu vor voi, ca să se jertfească 
tractatul de Berlin cu desăvîrşire, nici că vor 
suferi, ca Bulgaria să se transformeze în un 
paşalic rusesc. Dar’ stările din lăuntrul Bulgariei 
nu sunt astfel, ca guvernul principelui Ferdinaud 
să se poată uita la un viitor asigurat. Aceasta 
o deducem dintr’o depeşă curioasă ce a primit-o 
din Sofia cjilele acestea „Agenţa Havas“. Dacă 
nu provine această depeşă tocmai din sinul 
guvernului bulgar, cel puţin a trecut sigur cen- 
sura — şi ce aflăm în depeşa aceasta? Abia 
îţi erecţi ochilor când cetesci, că se anunţă oficial, 
că partidul rusesc aşteaptă să se facă o revoltă 
din partea emigranţilor bulgari, că noul minister, 
al cărui formare este împreunată cu mari greu
tăţi, probabil nu va ave înrîurirea cunoscută în 
ţeară, pentru a pute conduce alegerile, şi că po- 
siţia principelui faţă cu armata şi faţă cu oamenii 
de stat din Bulgaria, care îl cunosc încă prea 
puţin, numai îngreunează crisa.

In faţa acestor mărturisiri eşite din parte 
oficială ’ţi-e par’că greu a crede în o resolvare 
priincioasă a lucrurilor din Bulgaria. Piedecile 
cari au zădărnicit pănă acum numirea unui nou 
minister, se (ţice că ar fi înlăturate şi domnul

Stambuloff ar fi deja ocupat cu formarea noului 
cabinet; prin aceasta însă nu s’au împăcat nici 
Zancoff-isti şi nu s’a înlăturat nici primejdia unei miş
cări revoluţionare, şi nici că legăturile între armată 
şi principe s’a mai strîns. Oficerii bulgari 
au dovedit pana acum, că sciu să se bată cu vi
tejie, că sciu să stee în fruntea ostaşilor lor, 
n’au dovedit însă, că sciu să asculte şi să se 
lapede de politică. Cea din urmă se pare că li-e 
imposibil şi acesta e punctul întunecat în stările 
presente dm Bulgaria. O armată nu are să-’şi 
cunoască mai ântâiu pe supremul ei conducător; 
ea are să asculte.

Dacă oficerii bulgari nu vor să cunoască 
aceasta ei de ei, ar trebui ca să li-o comande 
patriotismul lor. Dela dînşii şi dela atitudinea 
lor loială atîrnă viitorul Bulgariei.

C r o n i c ă .
D l D r. V a s ilie  L u ca c iu  a apelat, pre

cum aufjim, la tabla reg. din Budapesta în contra 
deţinerii sale preventive.

*
E x c u r s iu n e  la  B r a şo v  şi S in a ia . Bi

roul de călătorii al cetăţii Braşov arangează pen
tru (jma de 9 Septemvrie a. c. o excursiune de 
petrecere, dela toate staţiunile mai mari ale Ar
dealului, la Braşov şi de aci cu un tren separat 
la Sinaia. Programe se vor trimite în curând 
pentru cunoscinţă cetitorilor. Tot acelaşi birou 
a arangeat şi în 27 1. c. un tren separat de 
excursiune la Sinaia; au luat parte la această 
excursiune 259 de călători. In preţurile de că
lătorie ale acestei proiectate excursiuni întră spe
sele de drum spre Braşov şi înderăt, apoi viptul 
şi încuartirarea, precum şi preţul biletului de in
trare la concertul ce se va arangia. Observăm, 
că aceste preţuri sünt cât se poate de moderate.

*

S ’an  a fla t cu prilegiul petrecerii arangiate 
la 30 1. c. în „Dumbravă“ un ploer şi o umbrelă 
de coloare închisă. Reclamări sunt a se adresa 
la redacţia acestui jurnal.

*
C as d e m oarte . Directorul de finance de 

aici loan Bisansky a murit, întorcându-se din 
călătoria sa dela Tátrafüred, în Oradea-mare de 
bătaie de inimă.

*

F o c  în  Cluj. La 29 1. c. a ars în Cluj, 
cam pe la 10 oare seara, o casă. Pompierii au 
localisat în curând focul, cu toate că era mare 
lipsă de apă.

*
O fo a ie  nouă. Se aude şi se înţelege din 

mai multe guri, că în Cluj are să apară o nouă 
foaie maghiară. Firesce, că numai politică poate 
tracta. Ca redactor, după-cum se vorbesce pd 
acolo, are se fie Ludovic Ürmössy, ear’ numele 
foaiei va fi „Erdélyi Híradó“. Va apără în 
toate tjilele şi pănă una-alta va rémáné indepen
dentă — nu va fi aparţinătoare nici unui partid 
politic.

*
A p e le  D u n ării au scăzut şi scad necontenit, 

precum raportează „VoinţaNaţională“ ; astfel navi- 
gaţiunea a ajuns anevoiasă. Mulţime de caice 
aşteaptă în port încărcarea, şi nu o pot efectua 
pe deplin din causa apelor mici. Multe vase 
sünt nevoite să plece în jos, încărcate abia P8 
jumătate. Apele Oltului de asemenea sunt foarte 
scăcjute, şi de unde altădată curgea turbure şi 
furios astăzi apele lui curg limpezi şi lin de tot, 
pe la unele locuri se poate trece în picioare; 
mulţi ţereni îl trec cu carul cu boi. Aşa ape mici 
de mult nu s’au vădut.

*
S u lta n u l ş i  fo ile  u m o r is tic e  d in  V ien a .

După-cum cetim în „N. W. Tgbl.“, Sultanul nu 
prea are poftă să vadă pe alţii făcându-’şi haz

de dînsul. Foile de umor ale Vienei cam au 
datina se rîdă de înaltul împărat din Stambul 
şi când acestor foi le lipsesc caricaturile — Sul
tanul e cea mai binevoitoare persoană, care se 
lasă a fi supus rîsului comun al cetitorilor. Cel 
puţin editorii foilor umoristice aşa credeau, dar’ 
se vede că Maiestatea Sa din Ţărigrad crede alt
cum. De curând 'i au căqlut în mână Sultanu
lui câteva numere din nisce foi umoristice vie- 
neze, ale căror caricaturi şi glume au adus pe 
Sultan într’o completă furie. Pe loc a şi scris 
la Viena, cercând pe procuror se facă paşi în 
privinţa aceasta, ca Sultanul să fie scos din lista 
caricaturilor atâtor foi din Viena. Procurorul a 
invitat în biroul seu pe toţi editorii foilor umo
ristice la o oară anumită şi ’i-a rugat să facă 
bine şi să cruţe pe Sultanul cu glumele lor, căci 
la din contră poate să vină lucrul pănă la serios 
şi, supărat de aceste glume, Maiestatea Sa îşi 
va răsbuna asupra supuşilor austriaci din Turcia. 
Firesce, procurorul a rugat numai pe editori şi 
a apelat la patriotismul lor, să nu mai aţîţe pe 
Sultan, căci a demanda să nu facă aceasta — 
nu stă în puterea procurorului. Editorii ’i-au 
promis cu toţii, că Sultanul nu va mai juca rolă 
prin foile lor. Şi aşa de acum înainte nu vom 
afla mai mult anumitele rubrici prin foile de 
umor, ca: „Sultanul la prânej.“ ş. a. Se vede din 
asta, că Sultanul are şi altfel de griji în cap, nu 
numai cestiunea Bulgariei.

*
O fo a ie  r u se a sc ă  în  con tra  F r a n c e z i

lor. La Petersburg a făcut mare sensaţie un ar
ticol publicat de principele Meştşensky în foaia 
sa „Graşdanin“. Acest articol e îndreptat în contra 
Francezilor şi (jice între altele, că o a l i a n ţ ă  
î n t r e  R u s i a  şi  F r a n c i a  ar fi cea mai mare 
nenorocire pentru Rusia. In articolul amintit se 
mai află între altele şi următorul pasagiu: „In 
lături cu o naţiune, care nu recunoasce pe D-deu, 
nu scie să se lupte, şi care se predă inimicului 
cu sutele de mii. O naţiune, al cărei patriotism 
e o frasă, nu poate fi aliata naţiunii rusesci“.

*
E x p lo s iu n e  d e p u lv e r e  d e puşcă. In

Boulai la Payerne (cantonul Waadt) s’a întâm
plat o mare nenorocire. Magazinul de muni- 
ţiune şi pulvere de puşcă a primei divisiuni de 
oaste a explodat, causând pagubă multă şi multă 
spaimă poporului de prin pregiurul acela. Au 
explodat 3000 chilograme prav de puşcă, 800.000 
patroane şi mii de srapnele. Edificiul magazi
nului e cu totul ruinat. Pământurile din apro
piere au rămas devastate; ţarina toată a devenit 
un larg pustiu. Din întâmplare, nici o viaţă de 
om nu s’a periclitat; pagubele causate însă de 
explosiune sünt mari.

*
în tr e  lu cră to r ii fra n cez i ş i ita lie n i dom- 

nesce mereu spiritul de ceartă şi ură. Se sfă
desc într’una şi, când le cade cu îndemână, se 

, sp;ică şi de cap. Chiar alaltăieri a ajuns lu
crul între ei până la vărsări de sânge. Anume 
lűngá Gray, unde lucrau la drumul de fer linia 
Is-sur-Tille, au început la vorbă şi din vorbă la 
bătaie. Dintre Italieni au cădut doi morţi. De 
ambe părţile sunt foarte mulţi cu rane mortale. 
De altcum organele poliţiei încă ’şi-au făcut da
toria : dintre aceşti răsboinici mulţi au ajuns sub 
zăvoarele închisorii.

*
Bibliografie. In Zilele acestea vor apăre 

în editura L i b r ă r i e i  N. I. C i u r  cu în Braşov, 
următoarele cărţi didactice pentru scoalele po
porale române de I. D a r i u :

„Elemente de Fisică“ pentru scoalele po
porale, cu mai multe figuri intercalate în text.

„Geografia 'patriei“ şi elemente din geografia 
universală, pentru scoalele poporale române. Cu 
12 figuri şi cu mapa Ungariei colorată şi îm
părţită în comitate.

„Istoria patriei“ şi elemente din istoria uni
versală, pentru scoalele poporale române, trac
tată după metodul biografic în două cursuri con-

centrice, cu portretele mai multor regenţi şi băr
baţi aleşi.

Aceste cărţi didactice pentru scoalele po
porale românesci sunt lucrate după cerinţele celui 
mai nou plan ministerial.

Cestiunea imigraţiunii în România.
Sub acest titlu cetim în „Economia 

Naţională“ din Bucuresci:
Se credea, de cei cari iau aspiraţiu- 

nile lor drept lucruri realisabile, că trep
tat omenirea se îndrumează spre o stare 
de înfrăţire, al căreia resultat ar fi fost 
întru câtva contopirea naţionalităţilor. Se 
spera că Statele-Unite ale Americei, a 
căror poporaţiune este o amestecătură mai 
din toate neamurile din Europa, vor servi 
ca exemplu despre posibilitatea îndeplinirii 
unor asemenea aspiraţiuni. Husi uni toate 
acestea! Nu numai că societăţile actuale 
nu s’au apropiat de epoca înfrăţirii, dar’ 
se observă, că dela un timp fiecare na
ţiune, fiecare neam caută a-’şi afirma in
dividualitatea în toate manifestările activi
tăţii sale; ia toate măsurile pentru a-’şi 
asigura această individualitate prin toate 
mijloacele posibile.

Cine ar mai fi crezut, ca vre-odată 
Americanii sé iee măsuri contra unor ca
tegorii de străini, cărora să nu li se per
mită nici să pună piciorul pe pământul 
american? Toată lumea credea, că Ame
rica este pământul cel mai ospitalier; că 
acolo poţi să te. înavuţesci, să trăiesci ori
unde şi óri-cum îţi va veni mai bine. Se 
mai credea, că imensa întindere a Repu- 
blicei-americane va permite încă pentru 
veacuri imigraţi unea străinilor. Se pare, 
că Americanii nu mai înţeleg lucrurile 
astfel. Cum şi pentru-ce ei au început să 
crea4ă, că o seamă dintre străini devin 
vătămători pentru ţeara lor, şi ca urmare 
s’au votat legi, cari supune intrarea lor 
în Statele-Unite la condiţiuni excepţionale. 
Mai acum câtva timp sosiseră la New-York 
17 familii irlandeze compuse din 93 in
divizi ; autorităţile cercetându-le, a îngă
duit să între în America numai 29 per
soane, ear’ pentru celelalte s’a dat ordin 
companiei, care le adusese ca să le în
toarcă înapoi în patria lor. Tot la New- 
York 18 ţăsători de mătasă chemaţi cu 
contract au primit ordin să se întoarcă 
în Francia.

Hotărîrile acestea de expulsiune ale 
comisiunii de imigraţiune se întemeiază pe 
o lege specială privitoare la imigraţiune, 
votată la 1882. Această comisiune caută 
a protege pe cât îi este cu putinţă, munca 
naţională.

Regula generală, nu se mai permite 
a călca pe pământul american nici unui 
individ, care nu ar avă mijloace de exi
stenţă. Această măsură pare însă, că nu 
mulţuinesce pe Americani, deoare-ce Zia
ristica a început o campanie în regulă şi 
pe toată linia contra imigraţiunii, năvăli
rii străine, cum (Jic Americanii. Străinii 
sünt acusaţi, că provoacă disordine; că 
au introdus socialismul; că îndeamnă pe 
lucrători la revoltă. Presa se plânge, că

cârpă veche, fac ce fac ca să-’l îmbrac, îl tă- 
măduesc apoi când e bolnav, pe când bunică-mea 
’l-ar lăsa sé moară, căci ea nu scie sé poarte 
grije de copii. In sfîrşit îl ţin în viaţă pe acest 
călbejit, care fără de mine ar fi foarte nenorocit 
şi în curând ar ajunge în pământ lungă sărmanul 
nostru tată, pe care nu ’l-am putut scăpa de 
moarte. Nu sciu dacă îi fac vre-un bine, când îl 
fac sé trăească aşa cărcit şi amărît cum este; 
dar’, veZi Landry, ăsta e mai tare ca mine şi 
când mé gândesc sé întru slujnică, pentru-ca sé 
am câteva parale şi sé scap din miseria în care 
mé aflu, inima ’mi-se umple de milă şi-’mi fac 
nisce mustrări, ca-şi-când aş fi muma bietei mele 
lăcuste, şi ca-şi-când ’l-aş vedé perind din vina 
mea. Eată, Landry, toate păcatele mele. Acum 
bunul DumneZeu sé mé judece; cât pentru mine 
îi iert pe cei-ce mé judecă nedrept.

(Va urma.)

La desvelirea statuei lui Ovidiu.
(Urmare şi fine.)

In momentul când Ovidiu fu condamnat la 
exil, se pregătia sé publice o mare poemă, pe 
care o credea serioasă. Sunt cele 15 cărţi ale 
„ M e t a m o r f o s e l o r “. A voit, după-cum spune în
suşi, sé le arunce în foc,— ca Virgil „E n e i d a“, 
dar’ nu li-a aruncat. Cere iertare pentru greşe
lile din această operă, pe care nenorocirile nu 
’l-au lăsat sé le îndrepteze. Admiraţiunea critici

lor pentru această mare composiţiune nu prea 
este explicabilă; li s’a părut poate, că au pus 
mâna pe un Ovidiu serios, epic, demn emul al 
lui Omer şi Virgil. Trebuia sé se întrebe mai 
ântâiu, dacă poetul E l e g i i l o r  şi al A r t e i  
i u b i t u l u i  putea fi la înălţimea unei asemenea 
opere. Nu era în stare, de ce n’am spune-o, sé 
se ridice pănă acolo. Non omnia possumus omnes. 
Nu trebue sé ne iee ochii hexametrul eroic.v Dacă 
exteriorul operei are o aparenţă de gravitate, 
fondul rémáne ce este, — un exerciţiu de spi
rit, o adunare de anecdote frumos povestite. Este 
dar’ o poemă epică? Nu, căci unitatea subiectu
lui lipsesce cu desăvîrşire. Asemenea şi unitatea 
de acţiune, afară dacă nu se va pretinde, că 
transformaţiunile impuse fiecăruia diu personagele 
puse îp scenă constituesc unitatea de subiect. 
Sünt din contră uniformitatea şi viţiul lui radical. 
Care este resortul poemei? Procede dintr’o in- 
spiraţiune eroică, ori religioasă ? Nici decum. Ori 
în ce parte ne-am întoarce, nu găsim nimic, care 
sé ne dee idea unei opere puternic concepută. 
Suntem reduşi a admira arta, cu care poetul a 
sciut sé lege unele de altele episodele despărţite 
pentru a forma un tot închipuit. Dar’ legăturile 
sünt copilăresci şi neadmisibile; nu fac decât a 
scoate mai mult în relief caracterul fals şi arti
ficial al operei.

Poema „ F a s t e l o r “ e puţin mai serioasă, 
— ceea-ce nu însemnează nimic. Trebuia sé aibă 
12 cărţi corespunZétoare cu lunile anului; unii

critici au presupus, că cele din urmă şese s’au 
perdut; dar’ nu e aşa, n’au fost de loc scrise. 
Ovidiu compusese prima parte a operei sale în 
momentul când fu trimis în exil şi declară formal, 
că soartea lui cea tristă ’l-a întrerupt din lucru. 
Este o muncă de erudiţiune, de archeologie. La 
Roma Ovidiu găsia toate documentele necesare, 
ca să-’şi ducă la bun sfîrşit întreprinderea; la 
Torni îi lipsiră; fu redus la propriile sale puteri; 
şi cu tot spiritul seu nu putea improvisa sciinţa.

în timpul celor 8 ani de exil la Torni, 
scrise noue cărţi de E l e g i i ,  „ T r i s t e l e “ şi 
„ S c r i s o r i l e  d i n  P o n t . “ *)

„ T r i s t e l e “ sunt un fel de melodie plângă
toare, pe care poetul ’şi-o cântă lui însuşi; nu le 
adresează nimănui anume, ci le trimite la Roma. 
Femeia, amicii lui le vor ceti, poate; poate vor

, *) Cu deosebire ne interesează pe noi o parte din 
„Triste“ şi din „Pontice“, şi anume:

Elegia 10 şi 14 din cartea III, unde descrie locurile 
de prin pregiurul Tomii, naţiunile barbare şi starea nesigură 
a lucrurilor;

Elegia 7, 10 şi 12 din cartea V., unde descrie amestecă
tura popoarelor dela gurile Dunării, se tânguesce, că nu se 
poate înţelege cu Geţii şi în fine, că a învăţat se vorbească 
limba Sarmaţilor şi a Geţilor;

Epistola 7, 9 şi 13 din cartea IV. a „Ponticelor“, undo 
descrie asaltul dela Tulcea (Aegypsus), pe care Vestale şi 
Viteliu o luară dela Geţi, reluarea Mâcinului (Trosmi) dela 
barbari, purtarea Tomitanilor cătră dînsul, arată regretele 
sale pentru reposatul August şi spune, că a compus ver
suri în idioma getică, cari au fost foarte aplaudate de 
barbari.

fi puse şi sub ochii lui August, şi tabloul sufe
rinţelor bietului exilat va provoca puţină milă în 
inima prinţului.

S c r i s o r i l e  sunt adresate amicilor; sunt 
rugăciuni, mulţumiri, isbucniri de tristeţe şi de 
desperare. Puţine cetiri sünt mai întristătoare 
decât a acestor nouă cărţi de elegii; dar’ mise- 
rabila soarte a poetului e departe de a provoca 
toată tristeţa ce resimţim. Stă necontenit în inima 
noastră o mâhnire reală, când suntem martorii 
unei nenorociri nemeritate; dar’ cu această mâh
nire se amestecă un alt sentiment, atunci când 
victima nedreptăţii se înjosesce înaintea autorului 
acelei nedreptăţi. Deplângem nenorocirea, dar’ 
ne pare rău că poetul nu e mai curagios. Pare 
că ne simţim atinşi în demnitatea noastră de om; 
însă pare că, loviţi ca Ovidiu, am fi avut cel 
puţin puterea de a tacé, am fi sciut să opunem 
forţei brutale a despotismului, acea supremă şi 
sigură răsbunare, — dispreţul. Ceea-ce numim 
noi aZi o n o a r e  era însă puţin cunoscută de cei 
vechi. Nu roşiau să mărturisească ceea-ce sim- 
ţiau, chiar dacă orgoliul lor ar fi suferit; şi ade
sea ei implorau graţie. Totuşi Ovidiu a mers 
mai departe ca ori-care altul în această uitare a 
demnităţii personale. Şi Cicerón era slab, abătut 
în timpul exilului său; dar’ n u ’i-a dat prin gând 
să se umilească în faţa lui Clodius. Era aproa
pe sigur că este victima cruZimei lui Antoniu, 
dacă nu retracta „Filipicele“ şi nu implora ierta
rea : — totuşi nimeni printre amicii săi n’ar fi
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prea vin mulţi străini, că numai în cele 
dintâi» patru luni din 1887 au sosit 
187,000.

Imigranţii cari vin în America apar
ţin mai tuturor naţionalităţilor din Eu
ropa ; cu toate acestea numai unele sünt 
mai acusate, că ar fi procurând elemente 
vătămătoare liniştei sociale.

După apreţiările presei americane ţe- 
rile, cari trimit cei mai buni lucrători, sünt: 
Engliterea, Suedia, Norvegia, Danemarca; 
a doua categorie, cari trimit muncitori mai 
puţin stimaţi sünt: Germania, Elveţia, 
Olanda şi parte din Austria; în fine lu
crătorii, pe cari Americanii n’ar voi să-’i 
mai primească sunt: Ungurii, Polonezii şi 
Italienii.

Această clasificare făcută de 4'are; 
negreşit că nu poate fi prea mult înte
meiată ; cu toate acestea în apreţiările pre
sei se răsfrânge întru câtva părerea popo
rului american. Ori-cum ar fi însă, eată 
că un popor mare începe a se teme de 
năvălirea străinilor şi a unor anume ca
tegorii. Terenul pe care se razimă apă
rătorii legii dela 1882 este acesta: „ve
nirea străinilor, în starea de faţă a State- 
lor-Unite, n’are valoare decât prin valoa
rea acelora, cari vin la noi. Nu mai avem, 
4ic Americanii, atât pământ, pentru-ca să 
fim risipitori, şi instituţiunile noastre nu 
ar pută să resiste mult timp introducerii 
permanente a străinilor, cari nu iubesc 
ţeară după-cum o iubim noi. Ne trebue 
imigranţi aleşi. Pentru moment criteriu- 
mul nostru este următorul: Cutare imi
grat poate el să se întreţină prin mijloa
cele sale ? Aceasta este legea. Nici o altă 
cestiune de sentimentalitate nu trebue să 
intervină.

„LJeconomiste francais“ comentând ace
ste cuvinte adaugă:

„Dacă această măsură se va aplica 
cu stricteţă, nu rămâne îndoeală, că imi
granţii italieni şi unguri vor fi opriţi în- 
tr’o măsură mai însămnată decât cei de 
ori-care altă naţionalitate. în alte ţeri se 
văd oameni emigrând pentru alte motive, 
ear’ nu numai din causa miseriei. Din 
Italia şi Ungaria, ca şi în Francia, nu 
emigrează decât săracii cei cu totul lipsiţi 
de mijloace.“

Gestiunea dar’ este pusă de Ameri
cani în mod foarte simplu. Nu mai pri
mim, 4ic ei, decât pe aceia dintre străini, 
cari vor avă mijloace de traiu; pe acei 
cu punga goală îi vom respinge. Şi aşa 
se şi urmează.

ţfiarele maghiare, cari se folosesc de 
ori-ce ocasiune pentru a critica în mod 
adese-ori necuviincios şi grosolan pe Ro
mâni, am dori să seim pentru-ce tac, când 
popoarele civilisate le spun, că emigranţii 
lor sünt săraci şi necapabili? Noi în loc 
să facem ca Americanii, din contră îi pri
mim cu droaiele, aşa că astădi s’ar pută 
4ice, că mai toată domesticitatea se com
pune din Maghiari.

Dar’ să lăsăm pe vecinii noştri să 
facă după-cum îi va tăia mintea şi să ne 
întrebăm dacă cestiunea emigraţi unii, care 
îngrijesce pe un popor mare, avut şi pu-

térnie, după-cum este poporul american, 
n’ar trebui să ne îngrijească şi pe noi? 
Negreşit, că nici mai poate fi vorba să se 
urmeze sfaturile celor cu jalba dela Iaşi, 
care cereau colonisarea cu străini; dar’ co
pleşirea oraşelor şi în special a capitalei 
cu elemente străine, şi în special cu Ma
ghiari, nu va fi înfăţişând oare nici un ne
ajuns? N’ar trebui oare să căutăm a ne 
garanta contra acestei invasiuni, care a 
umplut întreaga Moldovă cu oameni cu 
totul străini de interesele noastre? Pănă 
când vom tolera oare ca toţi oamenii fără 
căpătâiu, ca să vină aci preste noi, pen
tru-ca o parte să exploateze în mod ne
demn poporaţiunea, ear’ alţii să ameninţe 
chiar siguranţa publică.

Apoi dacă şi Americanii nu voesc să 
mai permită străinilor să se aşe4e prin sate, 
să iee păment, putâ-vom noi suferi, ca 
străinii cu desăvîrşire de această ţeară să 
umplă satele şi să ne corupă popora
ţiunea?

Atâtea întrebări, pe care ne permitem 
a le supune meditaţiunii celor care se in
teresează de mărirea şi tăria acestor ţeri.

După-cum am repeţit în atâtea rân
duri, nu este aci cestiunea decât de sigu
ranţa statului român şi nimeni nu ne poate 
acusa, când vom dovedi, că sântem inun
daţi de vagabon4i, oameni care nu vin cu 
un ban în această ţeară.

V a r i e t ă ţ i .1
(F o rm a ţiu n ea  că rb u n ilo r  d e păm ent.)

Se admite în genere, că lemnele din pădurile tre
cutului au fost îngropate în păment la epoce 
foarte depărtate de noi şi prin influenţa diferi
ţilor agenţi au fost transformate în timp de mii 
de ani în cărbuni de păment (huilă).

Dl Fayol, inginer de mine la Coventry, a 
atras atenţiunea asupra unor bucăţi de lemn de 
stejar, care numai în timp de 9 ani a luat apa
renţa huilei atât de mult, încât s’ar pută lesne 
confunda. Aceste bucăţi de lemn au suferit trans
formarea de care vorbim, în fondaţiunile unui 
ciocan cu abur, dela usina din Miéres (Spania).

Acest lemn seamănă cu o huilă cu părţi 
lucitoare şi mate, având aspectul întocmai ca al 
huilei.

Acest fapt, — cum 4>ce „Economia Naţio
nală“, — pre lungă multe altele ar demonstra, 
că formaţiunea huilei s’a făcut mult mai repede 
decum se credea în genere şi prin urmare de 
aci resultă, că nu se poate deduce vechimea lu- 
mei sau a revoluţiunilor geologice din natura stra
turilor de cărbuni de păment.

(U n a n u n ţ (le 4>a r  Şi urin area  lu i.)
Aproape trei luni au trecut de când se publi
case în mai multe 4>are din Londra următorul 
anunţ; „Un bărbat june, solid, cu un venit 
anual de 600 livre sterlingi doresce a se căsă
tori cu o fată frumoasă şi bine crescută. Nu 
pretinde nici o zestre, decât trimiterea fotografiei 
persoanei, care este dispusă sé accepte propu
nerea.“

O profesoară de musică, d-şoara Thompson, 
în verstă de 26 ani, întră în corespondenţă cu 
inseratorul, îi trimise fotografia şi primi drept 
răspuns un inel de diamante, însoţit de o epistolă,

în care se numesce „iubita şi adorata mea mi
reasă.“ Pe fiecare săptămână pianista primia 
regulat numéroase epistole şi daruri frumoase. 
Mirele ei îi comunicase ce locuinţă închiriase, în 
ce chip o mobilase şi ce di fixase pentru săvîr- 
şirea cununiei lor. Dăscăliţa de musică era mul
ţumită de a scăpa de toate greutăţile şi supără
rile profesiunii sale, numai un singur lucru o 
îngrijia, acela, că mirele ei nu-’i ceruse nici o 
întâlnire personală şi îi refusase trimiterea fo
tografiei sale, motivându-’i refusul în următorul 
mod glumeţ: „Iubita m ea! sünt june, sănătos, 
bine făcut, înalt şi voinic, am ochi negri şi dinţi 
albi. In peptul meu am o inimă, care bate nu
mai pentru d-ta.“ Mătuşa domnişoarei o mângăia 
4icendu-’i, că căsătoriile în familii princiare se 
sevîrşesc în asemenea condiţiuni, şi la 5 August 
domnişoara Thompson, însoţită de mătuşa sa, 
plecă pentru Chelsea, spre a se cununa cu dl 
Longchamp, mirele ei misterios. Vai! toate câte 
le scrisese el despre persoana lui erau un adevăr 
necontestabil. Cu toate acestea mireasa leşină 
cu un ţipet la prima vedere a viitorului său soţ, 
căci el era un negru, pielea lui era de coloarea 
Albanezului.

Urmarea fu un proces, care s’a judecat la 
18 August. Domnişoara Thompson se plângea 
că domnul Longchamp ’i-ar fi derăpânat existen
ţa, fiindcă din causa lui perduse toate lecţiunile 
sale. D-nul Longchamp ínsé 'replică năcăjit şi 
supărat: „Şi d-ta ’mi-ai derăpânat existenţa, te 
iubesc cu sinceritate şi d-ta mă respingi!“

Judecătorul îndemnă pe părţile litegante a 
se învoi între ele, propunându-le, ca dl Long
champ să renunţe la restituirea darurilor făcute mi
resei sale şi să-’i mai acoarde o despăgubire de 
100 livre sterlingi. Despărţindu-se negrul Long
champ 4ise fostei sale mirese: „D-ta ai respins 
pe un bărbat cu faţa neagră, bagă de seamă, ca 
soartea resbunătoare să nu te lânţuească la un 
bărbat cu o inimă neagră!“ Mătuşa era foarte 
întristată de resultatul procesului şi <fise de re‘ 
peţite ori, că ar prefera de o miie de ori să fie 
soţia unui negru, decât o învăţătoare a unor 
copii albi.

(Iu b ire  ( le fe m e ie .)  „L e T e m p s “ co
munică, că un mare comerciant din Paris, dl Le- 
coq, se duse Dumineca trecută, ca de obiceiu, 
la o rudă a sa, dl D.... Seara se jucară cărţi şi 
dl Lecoq era atât de vesel, încât nimeni nu putea 
să bănuiască măcar proiectul funest ce-’l conce
puse de a pune capăt (J-ilelor sale. Cu toat astea, 
Luni de dimineaţă, pe la 2 oare, dl şi d-na D.... 
fură deşteptaţi din somn prin sgomotul a două 
detunături de armă. Pătrun4end în camera d-lui 
Lecoq, îl găsiră întins pe scânduri, cu fruntea 
străpunsă de două gloanţe de revolver. Nenoro
citul respira încă. Toţi cei din casă săriră în 
ajutor şi-’l puseră pe pat. Se chemă în grabă 
un medic, dar’ totul fu înzadar.

La 11 oare, dl Lecoq muri fără să fi putut 
pronunţa un cuvânt măcar. Din nenorocire ace
sta nu era decât primul act al dramei. Abia mu
rise dl Lecoq şi o femeie tinără încă de tot întră 
plângând şi declară că este amanta comercian
tului.

în acelaşi moment, ea dete dlui D __ un
bilet pe care-’l primise în aceeaşi dimineaţă şi 
prin care amantul o însciinţa de intenţiunea sa 
de a se sinucide.

Tinăra femeie alergase îndată, sperând că 
va mai fi timp să împedece pe amantul ei de 
a-’şi îndeplini funesta lui hotărîre.

Cei din casă trebuiră să spună adevărul t 
nerei desperate. Ea fu introdusă în camera unde 
se afla sinucisul. Una din scenele cele mai sfâ
şietoare se petrecu. In fine, nenorocita, după mai 
multe stăruinţe consimţi să se despartă de ca
davrul aceluia, pe care-’l iubia şi să se reîntoarcă 
acasă. Dar’ abia sosi acasă şi, hotărîtă a nu su
pravieţui lui Lecoq, se otrăvi şi muri.

Dl Lecoq era de 52 ani. A lăsat în urma 
sa doi copii. Se crede, că niâce perderi de bani 
’l-au făcut să iee această hotărîre. Pe de altă parte 
se 4ice, că ar fi fost foarte tare mâhnit aflând, 
că familia sa voia să se opună, ca el să nu iee 
de soţie pe amanta sa.

Şedinţa 1.1 >
1. Deschiderea adunării.
2. Alegerea comisiunilor.

Şedinţa II.
D u p ă  a m e a 4 i :

3. Raportul comitetului, cassarului şi bibliote
carului.

4. Cetirea disertaţiunii: „Care este causa, pen
tru care grădinile scoalelor nu se sporesc 
şi pentru-ce unii învăţători având pământ 
pentru grădina de scoală, nu-’l cultivă pentru 
instruirea şcolarilor în grădinărit şi ce măsuri 
ar fi a se lua pentru a se da un avent mai 
mare în instruirea acestui ram folositor?“ 
de învăţătorul Nicolae Corcheş.

5. Prelegere practică : „Tractarea religiunii în 
despărţămintele IV., V. şi V I.“ de învăţă
torii Iosif Gomboş, Teodor Duşa şi Vasilie 
Gan.

Luni, 7 Septemvrie a. c. 
î n a i n t e  de  a m e a j i :

Şedinţa III.
6. Cetirea disertaţiunii: „Enumărarea deose

bitelor metode de cetit şi scris şi resul
tatul acelora“, de învăţătorul George Nicula.

7. Prelegere practică „Computul în anul I. de 
scoală“ de învăţătorii Nicolae Necrelescu, 
Solomon Coroin şi loan Motora.

8. Cetirea disertaţiunii: „Cari sunt căuşele, 
pentru cari absenţiile şcolare sünt prea 
numéroase şi prin ce s’ar pute delătura 
acest inconvenient împedecător în instruc
ţiunea poporală ?“ de învăţătorul Mihail 
Contes.

Şedinţa IV .J »
D u p ă  a m e a 4 i :

9. Cetirea disertaţiunii: „însemnătatea istoriei 
în scoalele peporale“ de învăţătorul Solomon 
Coroin.

10. Prelegerea practică: „Cetitul-scrisul în anul 
I. de scoală“ de învăţătorii Aron Cioran, 
Andreiu Muntean şi Teodor Pasca.

Marţi, 8 Septemvrie a. c. 
î n a i n t e  de a me a 4 i :

Participare în corpore la serviciul divin.

D u p ă  a m e a 4 i :
Şedinţa V.» »

11. Raportul comisiunilor.
12. Eventuale propuneri.
13. încheiere.

Din şedinţa comitetului central al Reuni
unii ţinute la 1 August 1887.

Această convocare prea on. oficii proto- 
presbiterale din acest district sunt poftite a o 
comunica cu învăţătorii din tractele proprii.

Romul Furduiu m. p.,
preşed. reun.

Nicolae Corcheş m. p., 
secretarul I. aí reun.

Convocare.
După §-ul 18 al statutelor „Reuniuuii fe

meilor române din Abrud, Abrudsat şi giur“ 
pentru înfiinţarea unei scoale române de fetiţe 
în Abrud, — se convoacă adunarea generală 
a acestei reuniuni pe 8/20 Septemvrie 1887 la 
3 oare p . m. în localul subscrisei, la care adu
nare se invită a lua parte toţi membrii, precum 
şi aceia, cari se interesează de ajungerea scopu
lui acestei reuniuni.

A b r u d ,  18/30 August 1887.
Ana Gali,

presid.

Posta ultimă.
Budapesta, 31 August n. Expedi

torul de postă Antoniu K e m é n y ,  după-ce 
a defraudat mai multe sute de floreni, a 
rănit de moarte cu revolverul pe soţia sa. 
Pentru a fi de tot sigur că soţia îi e moartă 
a spânzurat-o şi apoi s’a împuşcat.

Sofia, 31 Aug. n. (Sci rea „Agenţei  
H a v a s “.) Consultările pentru formarea 
cabinetului continuă mereu. S t o i l o f f  şi 
Na c e v i c i  refusă hotărît. S t a m b u l o f f  
ínsé insistă, ca aceştia sé între în cabinet.

Constantinopol, 31 Aug. n. Po a r t a  
stăruie a îndupleca pe Germania, Anglia 
şi Austro-Ungaria, ca sé primească proiec
tul rusesc; dacă Germania refusă, Poarta 
nu va mai trimite puterilor o notă circulară.

Din public.*)
Convocare.

Membrii reuniunii învăţătorilor români gr.- 
ort. din districtul Abrudului respective protopres- 
biteratele Câmpeni, Abrud şi Lupşa se convoacă 
la adunarea generală a acestei reuniuni, care se 
va ţine în (filele 6, 7 şi 8  Septemvrie 1887 st. v. 
în Câmpeni eu următoarea

P r o g r a m ă :
Duminecă, 6 Septemvrie a. c. 

î n a i n t e  de a me a 4 i :
Participare în corpore la serviciul divin. 

După încheierea serviciului divin

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta redacţia 
nu primesce răspunderea.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI*.
Sofia, 1 Septemvrie n. M u t k u r o f f  

a fost decorat cu marele cordon al ordi
nului Alexandru. Z i v k o f f  a sosit aici. 
Se vorbesce, că formarea noului cabinet 
se va face p r i n  r e o r g a n i s a ţ i u n e a  
c a b i n e t u l u i  a c t u a l ,  intrând în acesta 
S t a m b u l o f f  şi Mu t k u r o f f .

Redactor responsabil: Aurel Popa.

îndrăsnit sé-’i dee acest sfat laş. Vecji că Cice
rón avea inima unui cetăţean. Ovidiu avă ini
ma unui curtisan. Romanul în el se poate arăta 
în puţine vorbe. E Roman când cântă „Arta iu
bitului“ ; e Roman când încheie seria „Metamorfo- 
selor“ prin schimbarea lui Iuliu Cesar în stea ; e 
Roman când compune „ F a s t e l e “, un comentar 
poetic al calendarului reformat dc Cesar şi Au
gust ; e Roman în fine când celebrează, una după 
alta, porticele, teatrele, circurile, templele Romei, 
construite sau înfrumseţate de August şi de ai sei.

Eată patriotismul seu : e tocmai acela al 
curtisanului, care absoarbe patria în stăpânul 
ce ’şi-a ales sau pe care-’l sufere. Toţi membrii 
familiei imperiale sünt pentru dînsul ca nisce 
4ei. Exilat, nenorocit, aproape murind, nu în- 
drăsnesce să se revolte în contră nedreptei pe
depse ce ’l-a lovit; e dreaptă, pentru-că a fost 
ordonată de Cesar. Se mărginesce a cere numai 
oare-care îndulciri la suferinţa sa. Imploară o 
apropiere de Roma, pentru a fi mai aproape de 
isprăvile şi de virtuţile lui Cesar, şi a le pute 
celebra într’un mod mai demn; căci la acea di
stanţă mare, inspiraţiunea slăbesce, riscă să nu 
se ţină la înălţimea subiectului, — eată ultima 
şi permanenta lui preocupaţiune. Ba mai are o 
slăbiciune, — acea nelinişte secretă, care-’l tor
turează în privinţa versurilor sale; se teme ca 
să nu se observe la dînsele oare-cum barbaria 
locurilor ce locuesce poetul. Se poate oare scrie 
bine departe de Roma, acest centru al politeţei

şi al frumoásei vorbiri? Acestea sünt ultimele 
griji ce cuprind sufletul lui Ovidiu: să placă îm- 
peratului şi să facă versuri frumoase. Aci stă 
tot Ovidiu!

N’a sciut nici chiar să se indigneze şi să 
urască. Calmnniat, insultat în exilul seu de un 
servitor al împăratului, versificator şi dînsul, care 
îşi permite a insulta chiar pe femeia poetului, 
Ovidiu scrise sub titlul „ I b i s “, 644 versuri ca 
răspuns acestui miserabil. Ocasiunea era bine 
venită, ca să poată aşterne pe spinarea sclavului 
loviturile ce se potriviau stăpânului. Cum să 
stai oare rece şi să faci spirit faţă cu o aseme
nea laşă agresiune? Totuşi Ovidiu a reuşit să 
fie astfel cum a fost. Nici nu spune numele 
acestui persecutator al unei femei şi al unui 
exilat; şi împrumută scumpelor sale alexandrine 
insultele ce-’i adresează. Calimach compusese sub 
numele de „ I b i s “ o poemă în contra lui Apolo- 
nius, autorul „ A r g o n a u t i c e l o r “ ; Ovidiu pune 
mâna pe ea şi o traduce. îşi răsbunâ imitând! 
nu e nici măcar o urmă de adevărată mânie în 
aceste 644 versuri. îndrăsnesce să amintească 
de Archiloc şi de Lycambe victima sa ; dar’ 
asemenea mânii sunt departe de inima lui. Chiar 
într’aceasta are doar’ spirit şi multă mitologie 
în serviciul seu. Dă pe „Ibis“ în furia tuturor 
(ţeilor cerului, pământului, mării şi infernului.

Resbunare de erudit, inofensivă şi copilă
rească, ca şi inima poetului!
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Extrase Msericesci-scolare.
Posturi vacante.

— Un post de î n v ă ţ ă t o a r e  la şcoala gr.-or. 
română de fete din P i l u l - m a r e  (diecesa Ara
dului). Emolumentele sunt: 300 fl. v. a. bani 
gata, plătiţi în rate de 3 luni; 2 orgii de lemne 
de foc, pentru folosul propriu al învăţătoarei; 
cuartir liber cu grădină de legumi şi prospect 
de îmbunătăţirea salarului. — Concursele prové- 
dute cu documentele necesare, şi adresate cătră 
Comitetul parochial din Pilul-mare, până în 25 
A u g u s t  s t. v. a. c. sânt a se trimite la protopopul 
şi inspectorul cercual de scoale: Petru Chi r i -  
l e s cu ,  în K é t e g y h á z a .

— Un post de î n v ă ţ ă t o r  gr.-or. în comuna 
F e n e r i ş  (diecesa Aradului). Emolumentele 
sânt: In bani gata 120 fl.; 12 cubule de bu
cate â 5 fl. cubul 60 fl.; şese stânjini de lemne 
în preţ de 60 fl.; pământul scoalei în preţ de 
20 fl.; trei măsuri de fasole în preţ de 6 fl.; 
din 120 porţiuni de fen 24 fl.; din grădina 
scoalei şi cantorat un venit de 20 fl. — Dori
torii de a ocupa această staţiune învăţătorească, 
care are o dotaţiune de 310 fl. v. a., sunt avi- 
saţi a-’şi aşterne petiţiunile la adresa comite
tului parochial, pănă la 5 S e p t e m v r i e  st. v. 
a. c. la protopresbiterul tractului: Elia M o g a ,  în 
Be i uş .

— Un post de î n v ă ţ ă t o r  gr.-or. în co
muna S l a t i n a ,  cercul inspectoral al Bute- 
nilor (diecesa Aradului). Emolumentele sunt: aj 
în bani gata 100 fl.; b) 10 şinice bucate; c) 10 
stânjini lemne; d) x/4 păment arător; e) venitu
rile dela înmormântări; f )  cuartir şi grădină de 
legumi, cari venituri pe anul acesta au a se îm
părţi cu văduva şi cu orfanii rămaşi de reposa- 
tul învăţător Iosif Morariu. — A se adresa 
pănă în 30 A u g u s t  st. v. a. c. la protopresbi
terul tractului şi inspectorul cerc. de scoale: 
Constantin G u r b a n u ,  în B u t e n  i.

— Un post de î n v ă ţ ă t o r  la şcoala gr.-or. 
română din comuna Ci cir,  protopresbiteratul 
Aradului. Emolumentele sânt: Salar în bani 
gata 170 fl.; 22 jugere păment arător de cuali- 
tate bună; intravilan la scoală cu grădină de 
legumi de 825 stânjini cuadraţi; 32 metri lemne 
de foc, din care se va încălzi şi şcoala; cuartir 
liber la scoală, care consistă din două odăi de

locuinţă, cameră, pod şi grajd. — A se adresa 
pănă în 20 S e p t e m v r i e  st. v. a. c. la pro
topresbiterul şi inspectorul şcolar: Moise B o c ş a n, 
în Ar a d .

— Un post de p a r o c h  gr.-or. în parochia 
de cl. III din comuna Be r i n i ,  protopresbite- 
ratul Jebelului (diecesa Caransebeşului). Emo
lumentele sânt: O sesiune parochială consistă- 
toare din 36 jugere; birul preoţesc dela 140 de 
case â 10 oche de grâu dela fiecare casă şi ta
xele stolare după norma stolară staverită de si
nodul eparchial. — A se adresa pănă în 5 
S e p t e m v r i e  st. v. a. c. la o f i c i u l  p r o t o -  
p r e s b i t e r a l  al tractului: în Z s e b e  1 y.

B u r s a  <le B n e a r e i i e i .
29 August — 4 oare p. m. Casa

Renta rom. per 1875 5°/0 . . —.—
Renta română amort. 5 °/0 • • —.—

„ (Schuldverschreib.) . . —.—
Oblig, de Stat. C. P. R. 6 >/o ■ —
Renta rom. (Rur. conv.) 6:’/(l . —.—
împrumutul Municipal 5°/0 . . —.—
Scrisuri func. rurale 7°/0 . . —.—
Scrisuri func. rurale 5°/0 . . ------
Idem urbane 7°/0 ..................... —.- -

„ 6«/0 ..................
» 5 ° / o .......................

Banca Naţ. (500 lei vers. într.) —.—
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) —.—
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) —.—
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) —.—
Soc. r. de con. (250 lei vers.) —.—
Oblig. Casei Pensiunilor . . —.—
Agio..............................................  14.15

Ultim

Economie.
Târgul de rîmători în Steinbruch. In 29 August n. 

s’a notat: unguresci bătrâni grei 43.— cr. pănă 44.‘/2 cr. 
unguresci grei, tineri —.— cr. pănă 46. -  cr., de mijloc
46. — cr. pănă 47.— c.r., uşori 47.— cr. pănă 48.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 43.— cr. pănă 44.7, cr., de 
mijloc —.— cr. pănă 46.— cr., uşoară 46.— cr. pănă
47. — cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori — .— cr. pană —.— cr., transito s é r  b e s c i 
grei 45.— cr. pănă 45.8/4 cr., transito de mijloc —.— cr. 
pănă — .— cr., transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., î n- 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpăniţi la gară. ,

Piaţa cerealelor din Portul Brăila.
Raportor Nicolai V. Perlea, Brăila. 

Operaţiile efectuite în 18 August v. 1887.

VéncJStorii Cumpörätorii felul hectol. greut.
libre

preţul lei 
în aur

Lombardo Mila Grâu 2400 61V« 9 .—
V rioni Carnavali 77 2800 63 V, 12.—
Kiriako Verona 71 2660 61 Vs 10.10
Politi G. Mendl 71 1680 6IV4 . 1 0 -
Stamatopolo r> r> 1650 61V« 9.15
Bach n 77 870 60 V, 9.70
Sassu Fehler 71 2400 64V« 1 2 .—
Papadopolo Emberico 71 1500 62s/4 11.077»
V echsler Peirano Porumb 1440 58>/„ 6.48

n 71 71 1950 89 V« 6.48
71 77 77 750 G03/4 6.68

Árion Fehler 71 4000 61V* 6.75
Chrisoveloni „ Secară 1800 59>/4 6.85
Perlea Pauli 71 2650 59V* 7.05
Sassu 77 Ord 5700 50>/„ 5.10
Lombardo Ottoman 71 1150 47 V4 4.80
Bach Fehler Fasole 2400 %  K. 13.50

Ágiul 13.55—13.60 la «/„.

( J u r M i l  p i e ţ e i  d i n  S i l i i i i i
din 1 Septemvrie st. n. 1887.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.65 vând. 8.67
Lire turcesci . . . . ' ' 77 11.25 77 11.30
Im peria li.......................... ' * 77 10.25 r 10.30
Ruble rusesci . . . . * * » 1.10 ?J 1.11

Schimb
Londra 3 hmî . . . . . . 25.15 -- .---

„ cek . . . . . . . 25.327, -- .---
Paris 3 luni . . . . . . . 99.40 ---.---

„ c e k .................... . . . 99.95 ---.---
Berlin 3 luni . . . . . . 123.55 -- .---

» cek . . . . . . . 124.— --.---
V ie n a ......................... . . . 201.— —.—

Agio...............................

1 2
 

is

B l«  PNU d e  B u d a p e s t s
din 31 August st. n. 1887.

Rentă de aur ung. 6°/„ ......................................... —.—
„ » „ * 4 ° / o ..............................................101.10
„ „ hârtie „ 5 % .........................................  87.45

împrumutul căilor ferate ung................................. 150.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune). . . .  ...............................98 —
Amortisarea datoriei căilor ferate de O3Í ung.

(2-a emisiune).........................................................—.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)........................................................ 115 —
Bonuri rurale u n g ........................................................ 104.25

„ „ „ cu cl. de so rta re ..................... 104.25
„ „ „ bănăţene-timişene. . . 104,25
„ ,. „ cu cl. de so r ta re ..................... 104.25
„ „ t r a n s i lv a n e ....................................104.50

„ croa to -slavone.............................. —.—
Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100.—
împrumut cu premiu ung..............................................121.50
Leşuri pentru ragularea Tisei şi Segkedîn . . 125.—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă .................................... 81.40

„ „ argint austriacă . . .  . . . .  82.75
„ „ aur a u s tr ia c ă ..............................  . 112 75

Dosurile austr. din 1860 . . . . . . . . . .  136 —
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  884.—

„ u de credit ung................................ 287 5o
„ „ austr. . . . . . .  283 50

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
Argintul ..........................................................................—
Galbeni îm p ă ră te s e i ....................................  5,92
Napoieon-d’o r i .........................    9 93
Mărci 100 imp. germane..........................................   61 45
Londra 10 Livres sterlingi . . .  . . . .  125 70

B n m  de Viens»
din 31 August st. n. 1887.

Renta de aur ung. 6°/0 . ...............................
AoLm r> r r ^ ‘

„ „ hârtie ,, 5°/..............................................
împrumutul căilor ferate ung..................................
Amortisarea datoriei căiior ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).........................................................
Amortisarea datoriei căiior ferate de Ost, ung.

(3-a emisiune) . . . .  ...............................
Bonuri rurale ung.......................  .....................

„ „ „ cu cl. de sortare. . . , . .
,. „ „ bănăţene-timişene . . . .  .

Bonuri rurale ung. cu ei. de sortare . , .
„ transilvane.........................................
„ „ croato-slavone . . . . . . .

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung.........................................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Rentă de hârtie a u s tr ia c ă ....................................

„ „ argint austriacă.............................. ..... .
Rentă de aur a u s tr ia c ă .......................... . .
Dosuri austr. din 1860 . ....................................
Acţiunile băncei austro-ungare...............................

„ „ de credit ung................................
„ „ „ „ austr. . . . . . .

A r g i n tu l ...................................................................
Galbeni îm p ă ră te s e i ..............................................
Napoleon-d’ori .........................................................
Mărci 100 imp. germane . . . . . . . . .
Londra 10 Livres sterlingi . . . . . . . .

101 05 
87 50 

150.75

98 20

126.—

115.25 
104 70
104.70 
104 50 
104 50 
104 70 
104 75 
100 50
121.70 
124.80

81 50
82 75 

112 80 
136 25 
883 28 
287 75 
283.40

5 91 
9 95 

61.47 V* 
125.55

L O T E R I E .
Tragerea din 31 August st. n.

Sibiiu: 26 77 20 80 15.
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Concurs.
Pentru ocuparea postului de notar 

în Bungard. Emolumentele împreunate 
cu acest post sünt:

1. S a la r ............................... 400 fl.
2. Cuartir natural.
8. Relut pentru lemne . . 10 fl.

şi o soarte de lemne fie
care locuitor al comunei.

4. Taxele statorite pentru lu
crările private.
Terminul de insinuare pentru com

petenţi cualificaţi pănă în 12 Septem
vrie n. 1887.

S i b i i u ,  24 August 1887.
Oficiul pretoriai central.

Publicaţiunile „ C a n c e l a r i e i  l V e g r u ţ i u “
în Gherla — Sz.-Ujvâr — Transilvania.

„ A m ic u l (F a m il ie i .“ ţ)iar beletristic şi enciclopedic-literar cu ilustraţiuni. Cursul XI. — Apare în 1 şi 15 4* a lunei în numeri câte de 1 1/2—21/% coaie 
cu ilustraţiuni frumoase; şi publică articoli sociali, poesii, novele, romanuri, suveniri de calétotie ş. a.; — mai departe tractează cestiuni literare şi scientifice, cu reflexiune 
la cerinţele vieţii practice; apoi petrece cu atenţiune vieaţa socială a Românilor de pretutindenea, precum şi a celoralalte poporaţiuni din patrie şi străinătate; şi prin 
umor dulce şi satiră aleasă nisuesce a face câte o oară plăcută familiei strivite de grijile vieţii; şi preste tot nisuesce a întinde tuturor indivi4ilor din familie o petrecere 
nobilă şi instructivă. — Preţul de prenumeraţiune pe anul întreg e 4 fl., pentru România şi străinătate 10 franci — lei noi, plătibili şi în timbre poştale.

„ (P re o tu l  r o m â n .“ Revistă bisericească, scolastică şi literară. Cursul XIII. — Apare în broşuri lunare câte de 21/*— 3y4 coaie; şi publică articoli din sfera 
tuturor sciinţelor teologice şi între aceştia mulţime de predice pe Dumineci, sărbători şi diverse ocasiuni, — mai departe studii pedagogice-didaetice şi scientifice-literare. — 
Preţul de abonament pe anul întreg e 4 fl., — pentru România 10 franci — lei noi, plătibili şi în bilete de bancă şi în timbre poştale.

Poterea amorului. Novelă de Paulina C. 
Z. Rovinaru. Preţul 20 cr.

Idealul pierdut. Novelă originală de Paulina 
C. Z. Rovinaru. Preţul 15 cr.

Opera unui om de bine. Novelă de Paulina 
C. Z. Rovinaru. Preţul 15 cr.

Fântâna dorului. Novelă poporală de Geor- 
giu Simu. Preţul 10 cr.

El trebue se se însoare. Novelă de Maria 
Schwartz, traducere de N. F. Negruţiu. Preţul 
25 cr.

Branda sau nunta fatală. Schiţă din emi
grarea lui Dragoş. Novelă istorică naţională. Preţul 
20 cr.

Numerii 76 şi 77. Naraţiune istorică după 
Wachsmann, de loan Tanco. Preţul 30 cr.

Probitatea in copilărie. Schiţă din sfera 
educaţiunii. După Ernest Legouvé membru al 
academiei franceze. Preţul 10 cr.

Herman şi Dorotea după W. de Goethe, 
traducţiune liberă de Constantin Morariu. Preţul 
50 cr.

Ifîgenia în Aulida. Tragedie în 5 acte, după 
Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. 
Preţul 30 cr.

Ifigenia în Tauria. Tragedie în 5 acte, după 
Euripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. 
Preţul 30 cr.

Petulantul. Comedie în 5 acte, după August 
Kotzebue tradusă de loan St. Şiuluţiu. Preţul 30 cr.

Carmen Sylva. Prelegere publică ţinută în 
şalele gimnasiului din Fiume prin Vincenţiu Nicora 
prof. gimnas. — Cu portretul M. S. Regina Ro
mâniei. Preţul 15 cr.

Poesii, de Vasiliu Ranta-Buticescu. Un volum 
de 192 pagine, cuprinde 103 poesii bine alese 
şi arangiate. Preţul redus (dela 1 fl. 20 cr.) la 
60 cr.

Trandafiri şi vioreie, poesii poporale cu
lese de loan Pop Reteganuî. Un volum din 14 
coaie. Preţul 60 cr.

Tesaurul dela Petroasa sau Cloşca cu puii 
eî de aur. Studiu archeologic de D. O. Olinescu. 
Preţul 20 cr.

Apologie. Discusiuni filologice şi istorice ma
ghiare privitoare la Români, învederite şi recti
ficate de Dr. Gregoriu Silaşi. — Partea I. Paul 
Hunfalvy despre Cronica lui Georg. Gabr. Şincai. 
Preţul 30 cr.

Renascerea limbei românesci în vorbire şi 
scriere învederită şi apreţiată de Dr. Grigoriu 
Silaşi. (Op complet.) Broşura I., II şi III. Preţul 
broş. I., II. câte 40 cr. — Broşura III. 30 cr. 
Toate trei împreună costau 1 fl. v. a.

Biblioteca Săteanului român. Cartea I., II.,
III., IV. cuprind materii foarte interesante şi

amüsante. Preţul la toate patru 1 fl., — câte 
una deosebi 30 cr.

Biblioteca Familiei. Cartea I. Cuprinde ma
terii foarte interesante şi amüsante. Preţul 30 cr.

Colectă de recepte din economie, industrie, 
comerciu şi chemie pentru economi, industriaşi 
şi comercianţi. Preţul 50 cr.

Economia pentru scoalele popor, de T. Roşiu. 
Ed. II. Preţul 30. cr.

îndreptar teoretic şi practic pentru în
văţământul intuitiv în folosul elevilor normali 
(preparandiali), al învăţătorilor şi al altor bărbaţi 
de scoală de V. Gr. Borgovan, profesor prepa- 
randial. Gherla. Imprimăria „Aurora.“ 1885. 
Preţul unui exemplar cu porto francat 1 fl. 80 
cr. v. a. Devisa acestui op e: „Tot ce putem 
arăta, se arătăm pruncilor!“ şi în literatura noastră 
pedagogică abia aflăm vre-un op întocmit după 
lipsele scoalelor noastre în măsura în care este 
acesta! pentru aceea îl şi recomandăm sprigi- 
nirii publicului român mai ales directorilor şi 
învăţătorilor ca celor în prima linie interesaţi.

Spicuire din istoria pedagogiei la noi — 
la Români. De Vas. Gr. Borgovan. Preţul 30 cr.

Manual de gramatica limbei române pentru 
scoalele poporale în trei cursuri de Maxim Pop, 
profesor la gimnasiul din Năsăud. — Manualul 
acesta este aprobat prin înaltul minister de culte

şi instrucţiune publică cu rescriptul de datul 26 
Aprilie 1886 nrul 13193. — Preţul 30 cr.

Nu mă uita. Colecţiune de versuri funebrale, 
urmate de iertăciuni, epitafii ş. a. Preţul 50 er.

Cele mai Ieftine cărţi de*
rugăciuni:

Mărgăritarul sufletului. Carte bogată de 
rugăciuni şi cântări bisericesci foarte frumos ilu
strată. Preţul unui exemplar broşurat e 40 cr., 
legat 50 cr., legat în pânză 60 cr., legat mai 
fin 60, 80, 90 cr., 1 fl., în legătură de lux 
1.50—2.50.

Micul mărgăritar sufletesc. Cărticică de 
rugăciuni şi cântări bisericesci — frumos ilu
strată, pentru pruncii şcolari de ambe sexele. 
Cu aprobarea jurisdicţiunii sup. bisericesci. Preţul 
unui exempl. broşurat e 15 cr., — legat 22 cr., 
legat în pânză 26 cr.

Cărticică de rugăciuni şi cântări pentru 
pruncii şcolari de ambe sexele. Cu mai multe 
icoane frumoase. Preţul unui exemplar trimis 
franco e 10 c r,; — 50 exemplare costau 3 fl.; 
100 exemplare 5 fl. v. a.

Visul Prea Sântei Vergure Maria a Născă
toarei de D-ţleu urmat de mai multe rugăciuni 
frumoase. Cu mai multe icoane frumoase. Preţul 
unui exemplar spedat franco e 10 cr., 50 exem
plare 3 fl., 100 exemplare 5 fl. v. a.

T ot de-a,c©l© se p o t c o n trag e  împrumuturi in ori ce sume — pe lângă, depunere de acţii, scrisuri
fo n d a re , ob ligaţiun i de s t a t  şi a l te  scriso ri de v a lo a re .

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail Gerilla,


